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Lucassie’s grandmother will soon

be celebrating her birthday.

“What do you plan on giving her?”

Siaja asks her brother.

“Walrus meat,” replies Lucassie.
&
So she can prepare her favorite

dish: igunaq.”
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e Siaja.

“As for me, I'd like to give her earrings.
I will make them from the ivory of the

walrus you will hunt.”
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Lucassie cant wait:
the day of his first

walrus hunt has come.

With his sister and friends,

he prepares a large canoe.
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“Let’s head for Tutjaat Island!”
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As soon as they leave the harbour,
they spot large beasts swimming
close to shore.

“Caribou!” shouts Lucassie.
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He picks up his rifle and takes aim.
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“No, don’t!” his friends protest.
“We can’t bring back a caribou
as well as a walrus;

it would be much too heavy!”
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On an island, a white mass looms.

A polar bear!” shouts Lucassie.
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He picks up his rifle and takes aim.
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“No, don’t!” his friends protest.
“We can’t bring back a polar bear

os well as a walrus...
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It would be much too heavy!”
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Offshore, piercing shouts mingle
with the sound of the engine.

A shadow passes over the canoe.

“Murres!” shouts Lucassie.
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He picks up his rifle and takes aim.
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“No, don't!” his friends protest...

but they immediately change their minds:
after all, why not?
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A murre is light!
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Viec?
On the horizon, Tutjaat Island finally app_ea}'s.

It's exactly as the village hunters described it:

all white and covered with ptarmigans.

But where are the walruses?
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Look out!

A huge walrus emerges from the water.
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Using its tusks,

it tries to overturn the canoe.
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Lucassie is lightning fast.

He grabs his harpoon and lunges.
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Hurrah!
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With the help of his friends,

he ties the prey securely to the canoce.




DN GSIE WSS pE, PPeg-I< 5N 5.

On the way home,

the sun shines brightly.
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For the rest of his life, Lucassie
will remember every detail

of this glorious day.
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In the village, preparations for the
birthday party are well underway.
Lucassie and Siaja A

dont have a minute to lose:
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' they have to get

their presents ready.
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Siaja’s earrings are beautiful.
Her grandmother puts them

on With a broad smile.
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Then she turns to her grandson:
“Lucassie,” she says, "with the skin of

your walrus, I'll make a large bag.”
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“In this bag, Il place the meat.
In the ground, ['ll dig a hole.
I'll put the sack of meat in it,

cover it with rocks,

and then wait...”
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“This winter, we'll have igunaq,
fermented walrus. A real delicacy!

Every food lover in the village

will have the chance to taste it.”
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Un livre a la fois is a project that brings together elementary school and university students
to work towards a common goal: creating picturebooks. Since its inception in 2017, the
project has enabled collaboration between two hundred students from the Faculty of

Arts at Université du Québec a Montréal and twice as many from Champlain School (in
Montréal’s Centre-Sud district) and Nuwviti School (in the village of Ivujivik in Nunavik).

To date, the project has published thirty-three books, the fruit of their joint efforts.

The International Laboratory for Research on Images of the North, Winter and the Arctic
is a centre for research, documentation, dissemination, promotion and expertise focusing
on the imaginary of the North and winter in culture, literature, film, visual arts and society.
Located at the Université du Québec a Montréal, it aims to foster comparisons between
the various northern cultures: Quebécois, Inuit (from Nunavik, Nunatsiavut, Nunavut

and Greenland, in particular), Scandinavian (Icelandic, Norwegian, Danish, Swedish and
Faroese), Finnish, Russian, Alaskan, English-Canadian and First Nations.

In association with the International Laboratory for Research on Images of the North,
Winter and the Arctic, Un livre a la fois published its first bilingual album in French and
Inuktitut in 2023, Linugagullirg, followed by a trilingual album in 2024, The Earth Egg.

In the fall of 2024, a third book was created in Ivujivik. Thirty students aged eight to twelve
from Nuvviti School welcomed a student and a professor from the Department of Literary
Studies at the Université du Québec a Montréal, as well as an artistic animator from
Aagsiiq Theatre, into their classrooms. Together, they wrote and illustrated this book.
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This workshop in Nunavik results from a collaboration between Geneviéve Lafrance,
director of Un livre a la fois; Daniel Chartier, director of the International Laboratory

for Research on Images of the North, Winter and the Arctic; Anne Desmarais, student

in literature at the Université du Québec a Montréal; Nelly Duvicg-Mangiok, Thomassie
Mangiok, Siaja Mark-Mangiuk, Julie Kevan, Alexandrine Hugonnier, Daniel Rosenberg
and Justin Fillion-Riopel from Nuwviti School in Ivujivik; Daniel Gadbois Kudluk, Myriam
Fugére and Isabel Almario from Aagsiiq Theatre, as well as the entire group of students
who participated in the workshop, including Lidia Ainalik, Siasi Ainalik, Genevieve
Simigak, Shannon Usuarjuk, Pasa lyaituk, Nauya Mangiok, Maata Mangiuk, Mavis
Mangiuk, Pialli Nauya, Andrew Ainalik, Charlie Alaku, Mason Kristensen, Adamie
Tarriasuk, Markusi Alaku, Markusie Angiyou, Adamina Audlaluk, Peter Audlaluk, Angela
lyaituk, Alan Keatainak Audlaluk, Aulla Luuku, Markusi Paningajak, Tommy Tukalak,
Tuami Tullaugak, Louisa Usuarjuk, Noah Usuarjuk, Quara Angiyou, Vincent Maklmmak
Guylaine Mangiok, Jasmine Mark Kumarluk and Kaudjak Usuarjuk.

Paulusie Tarriasuk also collaborated on the project by telling the students hunting
stories from lvujivik, one of which was used as the basis for this book.

To find out more about Un livre a la fois:
projet-unlivrealafois.ugam.ca

To find out more about the International Laboratory for Research on Images of the North,
Winter and the Arctic:
nord.ugam.ca
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Walrus Island

To celebrate their grandmother’s
birthday, Lucassie and Siaja want to
give her some unforgettable gifts. They
head for Tutjaat, the walrus island!

This story for young people, inspired
by an Inuit oral tale, was co-written
and illustrated by students from
Nuwviti School during a workshop in
Ivujivik, Nunavik. It focuses on how to
prepare igunaq, fermented walrus, by
telling the story of a sea journey taken
to preserve and share this culinary
tradition in the community of Ivujivik,
Québec’s northernmost village.

In English and Inuktitut.

ISBN 978-2-923385-68-6
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Published in collaboration
with Un livre a la fois and
Nuwviti School.
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